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mulRata

INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
1J1004C

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Battery Management Unit

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2014/30/EU, EMC

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 61000-6-3:2007 + A1:2011, EN 61000-6-2:2005

. Where applicable, the notified body (name and number)

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

(AL

Glenn Palmer
President



Bidc

INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
1J1004C

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Battery Management Unit

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

LML~

Glenn Palmer
President



Ennragpckn (bg)
[LEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBYME C USUCKBAHVIATA HA EC
2. MME W BRPEC HA YITRNHOMOLIEHUS
NPESCTaBATEN HA NPOM3BOAUTENS:. .
3a HacToALIATA ACKNAPALMA 33 CHOTBETCTBHE
GTTOBOPHOCT HOCH EAWHCTBEHO
NPOA3BOAUTENIAT: ..
. MNpeAMeT Ha AeKnapaLyMsTa
TMpEAMETST Ha nemapaumm, KOWTO € onucan
M0-FOpE, € B COTBETCTBHE C
6. [6 2011/55/ENROHs), 2009/1257EC EdeSW)J
Korato e 0 Ce M3NON3Ba
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11383 02 NOB0BABAHE HA CLOTBETHMTE XAPMOHM3HPAHM
CTRHAAPTU WM NPENPATIG KbM TEXHIHECKATE
DMLY, 11O OTHOLLEHHE Ha KOWTD Ce LEKMappa

{8 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EV(RED}
Aeknapainm]

KOraTo € NpuroxMMO, MME U HOMED Ha
HOTMQMUMPEH OpraH, OIMCAHWE Ha
WIELDWEHOTO U:...

18 apyru Aupextien]

AonuAHTenHa UHPOPMALKA:...

18 2013/ 30/EUEMC) nexnapatsu]
[Jonwnivtenda uHbopMaums:...

8 2014/53/EU(RED) Acknapaynn]
KOraTo e NpUnoXuMo, ONMGEHUE Ha
GKCRC0BPM M KOMTIOHEHTY, BISIOYATENHO
codiTyep, XOMTO NO3BONABAT HA
PaAMOYCTPOMCTBOTO A3 pabioTi no
npeAHasHaYeHKe:..,

{8 Z014/53/ENRED) Acxnapaum]
fonunHurenta uHbopMaums:...

NOANKE 33 U OT MMETO Ha...
(MACTO M ABTA HA M3AABAHE)....
{ume, AMKHOCT) ( NOAMKC):...
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EU PROHLASENI O SHODE

Model .

Iméno a adresa vyrabce nebo jeho
zplnomocnénéhozastupce:

o=

EU-KONFORMITATSERKE ARUNG

ModellNr.:..

2. Name und Anschrift des Bevoliméchtigten des Herstellers:..

3. Die alleinige Verantwortung firdie Ausstellungdieser
Konformitstserklérung trégt der Hersteller:...

4. Gegenstand der Eriddrung:..

5. Der oben beschriebene Gegenstand der Erkiérung exfilit
die Vorschriften der:..

6. [in Konformititserkisrungen nach 2011/65/EU(RoHs),
2009/125/EC(Ecodesign)]
Gegebenenfalls Angabe der einschligigen harmonisierten
Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
mchmschm Spezifikationen, fiir die die Konformitét erldart

[ in Komormititserids WE Nach anderen

Angabe der einschidgigen harmonisierten Normen, die zugrunde
gelegt wurden, oder Angabe der technischen  Spezifikationen,
furdle die Konformitst erkirt wird:...

[in Konformitstseridrungen nach 2014/30/EL(EMC),
2014/53/EARED)]

Gegebenenfalls Namen und Nummer der

notifizierten Stelle, Beschreibung Ihrer

Mitwirkung und Bescheinigung:...

[in Konformitztseridgrungen nach. amﬂraﬂ

Ridthimien]

Zusatzangaben:...

[in Konformitdtseridérungen nach 2014/ 30/EL(EMC)]
Zusatzangaben:...

[in Konformitstserkidrungen nach 2014/53/EU(RED)]
Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehtrs und der
Bestandtelle, einschileBlich Software, dle den
bestimmungsgemaBen Betrieb der Funkanlagen
ermoglichen:...

[in Konformitdtserkldrungen nach 2014/53/EU(RED))
Zusatzangaben:...

Unterzelchnet fir und im Namen von:...

(Ort und Datum der Ausstellung):.
(Name, Funktion) (Unterschrift):...

-

~

0.

w

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

. Tootenumber:...
. Tootja volitatud esindaja nimi ja aadress:
. Kdesolev on vilja antud

[

Toto prohléSeni o shodé vydal na viastni odpovédnost
wyroboe:

=dmétprohlaseni:

\We popsany pfedmét prohl&Senijeve  shod&s:
{v 2011/65EU (Rofs), 2009/125/EC (Ecodesign)]
Kde Je to vhodné, odkazy na prisluiné
harmnonizované normy, které byly pouity

nebo odkazy na technické spedifikace,

na jelichZ zaklad& se shoda prohladuje: ...

{v jinyjch smémicich]

Odkazy na pfisluSné harmonizované normy, které
bty pouZity nebo odkazy na technické specifikace,
3 jejichZ zaklada se shoda prohlasuje: ...

" [v 2014/30 / EU (EMC) 2014/53 / EUJ (RED)]

Kde je to vhodné, ozndmeni jména subjektu

a Gisto, popis intervence a osvédgent: ...

fv jinych smémicich]

Dodate¢né informace: ...
. [v 2014/30 / EU (EMC)]

DodateCné informace: ...

[ 2014753 / EU (Cervend)]

Kde je to vhodné, popis pfistuSenstvi a komponentfi,
né softwary, které umoZiiuji radlovému zafizeni
govat, Jak bylo zamy3lena: ...

9, [v.2014/53 / EU (Cervend)]
Dodatecné informace: ...
Podepsino za a jménem: ...

{misto a datum vydéni): ...
{imeno, funkce) (podpis): ...

o

~

m

dansk (da)
EU-OVERENSSTEMI

Model nr.:...
Navn og adresse pd fabrikantens bemyndigede
Tepreesentant...

MELSESERKLAERING

Denne overensstemmelseserideering udstedes pd
fabrikantens ansvar....
Erkdzeringens gens!and

G for erldeeri som
overensstemmelse med:..

1201 1/55/51/(/?0/'&‘), 2009/125/1:'C(Emdslgﬂ)
Deldarationer]

Hvor det er relevant, referencer til de relevante anvendte
harmoniserede standarder efler referencer til de tekniske
specifikationer, som der erkleeres overensstemmetse med:
[i andre direktiver]

Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til detelmlslespeaﬁ!aﬂoner

mp W N

avenfor, eri

o

som der erldzeres overensstemmelse med:

[1 2014/30/EEMC), 201 4/.’:2?/EU(RED)
Dekiarationer]

Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navi og
numimer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:...

N

[l andre dlramej

Supplerendeoplysninger:...

[i 2014/30/ELEMC) Dekdarationer]

Supplerendeoplysninger:..,

{1 2014/53/E(RED) Dekiarationer]

Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehar og

komponenter, herunder software, som far radioudstyret

til at fungere efter hensigten:...

. [12014/53/EL(RED) D&Hamboner]
Supplerendeoplysninger:...

Underskrevet for og pd vegne

(sted og dato):...

{navn, stilling) (underskrift):...

-]
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. Eespool kirjeldatud dekdaveeritav ese on kooskdlas

1
2,
3.
4. Deklareeritav ese :...
5.
6. [Kooskilas 2011/65ES (Rots), 2009/125/FK

lenerglatohusis) drektividegs,
Vajaduse korral vitted k d asjakohastele i
Vi viited ikatsioonidele,

millega seoses vastavust kinnitatakse:.,

[Kooskdlas teiste direktividega]

Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele iihtlustatud
standarditele voi viited tehnllistele spetsifikatsioonidele,

millega seoses vastavust kinnftatakse:..

[Kooskiias 2014/FYES (EMS), 2014/5YES (RID) direktividega]
Vajaduse komal volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud
toimingu kirjeldus Ja sertifikaat:..

[Koaskals tefsta Lﬂrekmmdegaj

[l@cslmlas 2014ﬁ0/5' (EMS) direktiviga]

[Koaskdzs 2014/53/ES (RID) direktindga]

Vajaduse korral tarvikute ja komponentide, sh tarkvara, mis
viimaldavad raadioseadmestikul Gigesti tidtada, kireldus:..
[Kooskdlas 2014/53/ES (RID) direktiviga]

Lisateave:..

{Kelle nimel ja pooit) alla kirjutatud:...

{vétjaandmise kohtja kuupaev):...

(nirmi, ametinimetus) (allkiri):...
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5 To v TEPL REPYPAPOPEVO OVTIKENEVO TG SNAWOTGEIVaI

GUKPWVO PE:....
6. { Smv 2011/65/FROHS), 2009/125/EC(Fco designAtAom]._
Kavd nepinwon, PVeia Twv OYETIKaY EVapHOVISHEVIV
NPOTUNGV NoU XpnowononBrikay () Twy TEXVIKGV
npodiaypagiyv e Baon e onoieg Snhdveral n
GUODQUT: .
3¢ dMe; odnyiec]
AVOQOpEC OTA GYETIKG EvoppIoviopéva npdTuna nou
XPraonoiolvTal i) avapopés oTic AoInéc Texvikts
PO&WDCKPéC OE GxEOM LIE TIC OnoiEg nAdveTa 1y

[vazwwafﬂl(ﬂ‘m 2014/53/EURED) Ahwon]
‘Onou &xe! epapoyr, © KovoNoINuEVoS opyaviopde
{ovouaaia, apiBoe) npayparonoinge (MEpypaph me
napéppaonc) kai xopliynge To NICTonoITIKY: ..

[2e dMheg oBnyieq]

MpdoBeTES nApopopie;
[va2014/30/ﬂ/(El'4€)A¢/lwr)]

TNpdoBETES MAnpotpo,
[Emv 2014/53/EU(RED) ' Ao
'Onou €xer epapuoyn, nsplvpuq)f] TV nupeN(éuevwv Kat
ekapm

LKTa, o
EnpEnouy oTov PadIEEoNAou6 va M:n'oupvd [hd
npoBAZneTa:..

Zmv 2014/5?/EU(RED) M/Iwr[]
SUPNANDWATIKEG NANDOPAPIES:...
Yroypogi yio Aovopioopd kai €5 ovbpaTog..
{Tonog ka1 AUEPOpNvia £k3oomE):..
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model No.:..

2. Name and address of the manufacturer's
authorised representative:..

3. This declaration of conformity is issued under the sole

responsibility of the manufacturer:..

4. Object of the dedlaration:..

5. The object ofthe dedaration described above is in
canformity w

6. fin 20]1/65/HJ(RBHS), 2009/125/FC(Ecodesign)
Dedarations]
Where appiicable, references to the relevant harmonised
standards used or references to the technical
specifications In relation to which conformity is dedared:..
[inother Directives]
References to the relevant harmonised standards used or
refierences to the technical spedifications in relation to
which conformity is dedared:..

7. fin 2014/30/EL(EMC), 2014/53/EL(RED)
Dedarations]
Where applicable, notified body
name and nurber, description of
intervention and certificate:..

8. [in 2014/30/EU(EMC) Dedarabans]
Additionalinformation:..
[in 2014/53/EU(RED) Dediarations]
Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intended.

9. fin 2014/53/E(RED) Declarations]
Additional information:..

Signed for and on behalf of:..

(place and date of issue):..

(name, function) (signature):..

sparol(es)}

DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

Nombre del Modelo:..

Nombre y direccién ded representante autorizado

del fabricante:..

Esta declaracién de conformidad se expide

bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:

Objeto de la declaradon:..

El objeto de la declaracién descrita

anteriormente es conforme con:..

[En las dedaraciones de acuerdo a

2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Evodesign)

Cuando proceda, ias referencias a las normas

anmonizadas aplicadas o referencias a las

especificaciones técnicas en relacidn con las cuales se

declara la conformidad: ..

[para obras directivas]

Referencias a las normas armonizadas aplicadas o

referenciasa las  especificaciones técnicas en relacién

conlas cuales se declarala conformidad:..

[En las dedaraciones de acverdo 3

2014/30/EU(EMC), 2014/53/EURED)

Cuando proceda, el nombre y niimero del organismo

notificado y certificado:..

[para otras directivas]

Informacién adicional:..

[En las dedaraciones de acuerdo 8

2014/30/EU(EMCH]

Informacién adicional:..

[En las dedaraciones de acverdo a8

2014/53/FURED)]

Cuando proceda, descripcidn de los accesorios y

Iindluido el que

que &l equipo radioelédtrico funcione como estaba

previsto:..

L

o

~

bl
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[En las dedlaraciones de acuerdo 8
2014/53/EU(RED)]

Informacion adicional:..

Firmado por y en nombre de:..

(lugar y fecha de emisién):..

(nombre, cargo) (firma):..

DECLARA ON DE CONFORMITE de F'UE

1. Référence prodult:..

2. Nom et adrsse du mandataire agréé par le fabricant:.

3. Lap édaration de ¢ G est établie
sous la seule rsponsabllrte du fabricant:..

Objet de la déclaration

;os

[dans fes déclarations 2011/65/EU(RoHs),
2009/125FC{Ecodesign) ]

Le cas échéant, références aux normes

harmonisées applicables ou aux spécifications
techniquespar rapport auxquelies la conformité est
dédarde:... [dans kes autres Directives]

refaenos auxnommes  harmonisées applicables ou
aux speaﬂcauonstedmlqus par rapport auxquelles la
conformité est dédarée: ..

fdans fes demmﬂomzaﬂ/]a/ﬂl(EMO,
2014/53/EU(RED)

Le cas échéant, nom de l'autorité

notifiée et numéro, description de

Fintervention et du certificat:...

[dans fes autres Directives]

Informations complémentalres:..

. [dans les déclarations 2014/30/ENEMCN
Informations complémentaires:..

[dans fes deciarations2014/53/EL{RED)]

Le cas échéant, description des accessotres et
composants, logiciels inclus, permettant fe bon
fonctionnement de Féquipement radio:..

[dans les dédarations 2014/53/EU(RED)]
Informations complémentaires:..

Signé par et au nom de:..

(date et lieu d'éablissement): ..

(nom, fonction) (signature):..

el

-

b

L'objetde la declamuondemtcl-dlsst conformea:

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Model br.:..

Ime i adresa oviastenog zastupnika proizvodata:.
Ova Izjava o sukladnostiizdaje se na iskfjudivu

odgovormestp

Predmetizjave:..

. Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

[Izave proma 2011/65/E L RotHs), 2008/125/E{Eoodesign)

Prema potrebi, upudivanje na odgovarajuée uskiadene

norme koje se upotrebljavaiju ili upudivanje na druge

tehnitke spedifikadije v odnosu na koje se deldarira
sukadnost:..

Jastale direktive]

Upudivanje na odgovarajude uskiadene norme koje se

upotrebijavaiu ili upudivanie na druge tehnike spedfikadie |

odnosu na koje se deklarira sukiadnost:..

7. [Tziave prema 2014/3YEEMC), 2014/53/EHRED))
Prema potrebi, naziv i broj prjaviienog tijela, opis
intervendie i potvrda o ispitivanju:..

[ostake direktive]

Dodatre informacije:..

8. [Igave prema 2014/39/EU(HVC7]

Dodatne informacije:

[Iﬂaveplernazazvﬂ/ﬁl(/\’ﬂ?)] .

Prema potrebt, opis dodatne opreme | sastavnica, uldjucuju

softver, koji omoguéulu normalan rad radijske opreme:..

9. [Iziave prema 2014/53/EURED)]

Dodatne infonmedije:..
Potpisano za | u ime:..
(mijesto i datum izdavanj
(ime, funkcija) (potpis}:..

ans wNe

DICHIARAZ[ONE UE DI CONFORMITA

1. Modelion.:

2. Nome e Indirzzo del rappresentante autorizzato

del fabbricante:..

La presente dichiarazione di conformia & rilasclata sotto la
responsabliita esclusiva del fabbricante:..

Oggetto della dichiarazione:..

L'oggetto della dichiarazione di cuisopraé conforme alla:
[nelte Dichiarazioni 2011/65/ELRaks),
2009/125/EC(Ecodesign)]

Ove applicabile, i riferimenti alle pertinenti  norme
armonizzate utiizzate o i riferimenti alle speuﬁche tecniche
in relazione alle quali & dichiarata la conformita

[inaltre Direttive,

I ri i alle i norme utilzzate o |
riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quall &
dichiarata la conformita:..

[nelle Dichiarazioni 2014/30/EUEMC),
2014/53/EAREDY

Ove applicablle, nome delf'ente notificato & numero,
dellintervento e certificator..

Ll o I ]

~

fnella Dtdnamz;one 201 4/ 30/EUEMC)]

Ulterior informazioniz...

[nella Dichiarazione 201 4/5I/EU(RED)]

Ove applicabile, descrizione degli accessosi e dei component,
Indluso il software, che permettono all'apparato radio di
operare come previsto:..

[nelia Dichlarazione 2014/53/EU(RED)]

Ulteriori informazioni:..

Finmato in vece e per conto di:..

(luogo e data del rilasdo):..

{nome e cognome, funzione) (firma):..

b

latvieSu valoda (1v)

ES ATBILSTIBAS DEQLARACTIA

Modela Nr.:.

RaZotaja pﬂnvarua parstavia nosaukums un adrese:..

57 abilstibas dedarscia ir izdota vierigi uz $da ratotiia
atbildibu:..

Deklaradijas prickSmets:..

Teprieid is deklaracijas prielct aar..
[Saskaps ar 2011/65/E5 (RoHs), 2009/125/.‘:7(
(energoerektivitate) direktivam]

Kur alﬂedrén's, norddes uz Izmanh:taﬁem aﬂxunsa]iem

vai noraces uz
raksturlielurie, saistiba ar kuriem ir deldaréla aﬂm!sﬁba
[Saskand ar citam dirktiam]
Norades uz

5"'!".4‘ S"’.N!"

standartiem vai norades uz ’nehmslmyem ralsmrinelumlem,
saistibd ar kuriem ir dekdarta atbilstiba
[Saskaps ar 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)
direktivam,
Kur attiecindms, pilnvarotas lestades
nosaukums un numurs, veiktas
darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskapa ar citam direktivam]
Papildu informadija:..
[Saskana ar 2014/30/ES (EMS) direktivy]
Papildu informadija:.,
[Saskapd 3r 2014/53/ES (RID)
direktivu]
Kur attiecinams, piederumu un komponentu, ieskaitot
programmaturu, kas lauj radioiekartai darboties ka
paredzéts, apre!
8. [Saskapd ar2014/£3/E$ (RID) direktivu]
Papildu informacija:..
Turpmak noradita varda parakstits:..
(izdodanas vieta un datums):..
(vards, uzvards, amets) (paraksts):..

e

.“’



MaxlelioNr....

Gamintojo ;galmto)oa\smvo pavadinimasir - adresas:..

Si atitikties deklaracija Educta tik gamintojo atsakomybe:
Deliarachosobjektas:..

. Pirmiauaprasytasdeklaracijosobjektas  atitinka:..

. [Sulinkarnal su 2011/65/ES (Rots), 2009/125/6K

OMPPN?

Jei tinkama, taikyty damiyjy standarty  nuorodos arba
techniniy spedifikacijy, pagal kurias buvo dekdaruota
atitiktis, nuorodos:..

[Sutinkamai su kitomis direkdyvornis]

Tailyty damiyjy stendarty  nuorodos arba techniniy
spexifikacliy, paga! kurias buvo deldaruota atitiktis,

n e

FSutinkamai su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)
direkvomis]

-

Jei tinkama, jgaliotosios istaigos
.admlmas ir numens, aﬁlkln velksmo

rau.doma |nformac)a

{5utinkamai su 201 4/30/E5‘ (EMS) dircktva]
Ihn-Ljo"-a [

[ Sutinkamal su 2014/.’::3/5‘ (RID)

diclktyval

L

Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant
programing jranga, kurios déka radijo jranga veikia
kaip numatyta, apradymas:

[Sutinkamal su 201 4/53/&9 (RID) dirgktyval
Papildomainformacija:..

4% ka Ir kieno vardu pasirasyta:..

{Edavimo data ir vieta):..

{vardas Ir pavarde, parelgos) (para$as):..

o

elosegl nyilatkozat
Készillék
Agyartomegha‘lalrnazoﬂképwselo;ének nevesqme
E i i 2 0ydrS kizd
Teieicaségére keriil kibocsdtasra:..
vilatkozat trgya:..
. £ nyllatkozat fent leirt tirgya bsszhangban van:
. [2D11/65/EU (RoHS), 2008/125/FC (Ecodesign)
a’artnwaklzaﬂ yilatkozatok]
Ahot alkalmazhatd, hivatkozdsokat a vonatkozo
harmonizaft ﬂabvényokra vagy hivatkozasokat a miiszaki
elﬁcrlsokra amelyekkel kapcsolatban a megfeleldséget
inyilatkoztatjak:.
feavdh dlre/rlne/d?an]
Hivatkozdsok az izalt
szabvanyokra, amelyekkel kaptsolaman a megfeleliséget
yiatkoztatjdk:..
7. I2014/30/EU (EMC). 2014/53/EU(RED direktivikban]
Nyitkozatok

W

PN

Ahol alkalmazhatd, a bejelentett testiilet neve és szama, a

beavatkozs és a tanisitvany leirasa:..

feqvéh direktivékban]

szt informaciok:..

[2014/30/FU (EMC direktivaban) Nyilatkozatok]

Kiegészit informéciok:..

[ 2014/53/EL (RED) direktivéban, Nyilatkozatok]

Ahoi alkalmazhatd, a tartozékok és alkatrészek leirdsdt,

be'*ertve a smﬁ.vert, amely Iehetove teszn, hogy a radié-

ot médon

a M’JM/.’;‘J/EU(RED) direktivétian, Nyilatkozatok]
Kiegdszltd imormadiok:..

nevéhen aldiiva:..

{kibocsdts helye és kelte):..

(név, beosztas) (alsiras):..

.
DIKIARAZZIONI TAL-KONFORMITATAL-UE
Il-mudell Nru.:..
2, L-isemu |- indirizz tar-rapprezentant awtorizzat
mill-manifattur:...
Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinkiareg tahtir-
bilta unika tal-mani
L-ghantad-dikjarazzjoni:..
L-ghan tad-dikjarazzjonideskritta hawn fugq  huwa
Kkonformi:..,
6. [fid-dijarazzionjiiet 2011/65/EU(RoHs),
2009/125/EC{Fcodiesign)]
Fejn ghall-i is armonlzzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-ispedifikazzjonijiet
teknid fir-rigward taghhom hija dikjarata konformit

I

w

ns

[IFDiretiivi on/ajn]
ghall- i rilevanti i ntuzaw,
jew referenzi ghall-lspecifikazzjonijiet teknici fir-rigward
taghhom hija dilgarata konformita:..
7. [f-digarazzioniiet 2014/30/ENEMC),
2014/53/EURED)]

Fejn applikabbli, korp notifikat {-isem u n-numru, id-
deskrizzjoni tal-inkervent u Certifikat:..
[FDirettivi atvajn]
Informazzjoni addizzjonali:..

. [fid-dikjarazziongjiet 2014/30/EU{EMC)]
Informazzjoni addizzjonali:.
[fid-cl /qammonwetZUMﬁ?/Eu{RED)]
Fejn ikun applikabbli, deskrizzjoni tal-atéessorji u I
komporienti, inkluz is-software, li jippermettu t-taghmir
tar-radju li jahdem kif intiz:..

. [fid-dikjarazzionijiet 2014/53/EUREDY
Informazzjoni addizzjonali:..

Iffirmat ghal u fisem:..

fpost u data tal-hrug):..

{isem, funzjoni) (firma}:..

o

o

EU-CONFORMITEITSVERKLARING
1. Modelnr.:,
2. Naamen adrs van de gemachtigde van de fabrikant:
3. Dezeconformiteitsverklaring wordt verstrekt
onder volledige verantwoordelijkheld vande fabrikant:
4. Voorwerp van de veriaring:..
5. Het hierboven beschreven is conform:..
6. [in 2011/65/ELKRotHs), 2009/125/EC{Ecodesign)
Verkdaringen]

N

d

w

Indien van toepassing, vermelding van de toegepaste
relevante geharmoniseerde normen of van de andere
mdmschespeaﬁabs waarop de conformiteitsverkdaring

Vermelding van de levante

normen of van de andere techmsche specrﬁcahs waarop de
conformit

iteitsverkiaring betrekki
[in 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED) Verkdaringen]
Indien van toepassing, aangemelde instantie
naam en nummer, beschrijving van de
werkzaamheden en certificaat:..
{in andere Richtijnen]
Aanvullende informatie:..
[in 2014/30/ELNEMC} Verkianingen]
Aanvullende informatie:..
{in 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]
Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en

onderdelen, met inbegrip van software, die het mogelijk maken

dat de radicapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...
[in 2014/53/EL(RED) Verkiaringen]
Aanvullende informatie:..

Ondertekend voor en namens:..
(plaats en datum van afgifte):..
{naam, fundie) (handtekening):..

EKLARACJAZGODNOSC[ UE

1
2

s W

~

9.

. Ninigjsza  deldaracja

. Nazwa modelu:..

Nazwa/imig | nazwisko upowaznionego przedstawiciela

producenta:..
zgodnodci  wydana
na wytaczng odpowiedzialnos¢ producenta:..

zostaje

. Przedmiotdeklaracil:..
. Opisany powyzej przedmiot deiaracjl jest  zgodny z:..
. [w Dekisragiach 2011/65/EU(RoHs),

2009/125/EC Ekoprojekt)]

Jezeli odwolania do odnoénych norm
zharmonizowanych, kidre zastosowano lub do specyfikacji
technicznych, w odniesieniu do ki6rych deklarowana jest

Odwohsie sie do odnoénych norm zhamonizowanych, kidre

2zastosowano lub do specyfikadji tedmmym, w odniesieniu do

ktérych deklarowana jest 2godnosc:

[w Deklaraciach 2014/30/EU(EMC), 2014/53/ENREDH
Jezeli stosowne, nazwa jednostk

notyfikowanej oraz numer, opis

interwendjl oraz cestyfikat:..

[w innych Defdaragach]

Infrormacje dodatkowe:..

. [w Deldaraciach 2014/30/EU(EMCH]

Informacje dodatkowe:..

[w Deldaragiach 2014/53/EU(RED)]
Jezell stosowne, opis akcesorow oraz
komponentdw, wiaczajac
oprogramawanie, kidee pozwalaja na
zgodng z przeznaczenlem prace sprzetu
radiowego:..

[w Deldaragiach 201%/53/EURED)]
Dodatkowe informacje:..

Podpisano w imientu:..
(miejsce | data wydanla):..
(nazwisko, stanowlsko) (podpis):..

portugués (pt)
DECLARACAD

1. Modelo N°:..

2. Nome e enderego do mandatario do fabncamE
3. é

4,
5.

6.

~

9.

DE CONFORMIDADE UE

A nte declaragdo de conf

emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabriante:..

. Objetoda declaracio:..
. O objeto da declaragdo acima mencionada esta em

conformidade com:..

nas dectaracdes 201]/65/EU(RDHS),2009/125/EC(Emdﬂgn)]

[nas
Quando aplicavel, referéndas

harmonizadas utflizadas ou rdaenoas as espeaﬁmgos técnicas

em relagso as quais € dedarada a conformidade:...
[em outras direthas]
Referéndas as relevantes normas hanmonizadas utilizadas ou
referéndas as especificagies técnicas em relaggo as quais €
dedarada a conformidade:...

[nas dedlaragdes 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EURED)]
Quando aplicivel, nome e nimero do

organismo notificado, descricao da

intervengdo e certificado:..

[em outras diretivas]

Informagdes adicionais:..

{nas dedlaragiies 2014/30/EU(EMC)]

Informagdes adicionais:..

[nas dedaragoes 2014/53/EU(RED)]

Quando aplicavel, a descrigdo de acessdrios e

[ Incluindo , que i queo
equipamento de radio funcione da fonma prevista:..
[nas deciaraces 2014/53/ELIRED)]

Informagbes adicionais:..

Assinado por e em nomede:..
(local e data da emiss3o):...
{nome, cargo) (assinatura):..

Roméani (ro!

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Numdr model:..

D irea gi adresa rep:

autorizat al producatorulu:..

Aceasts declaratie de conformitate este

eliberatd pe propria réspundere a

producdtorului:..

Oblectuldeclaratiel:..

Obiectul declaratiel descrise mai suseste  conformcu:..
[Tn declaratile 2011/65/EU(RaHS),
2009/125/F(Fcodesion)]

Unde este valabil, se face referintd 13 standardele
armonizate relevante care au fost folosite sau la
specificatiile tehnice relativ I care este dedarats
conformitatea:..

[in atte direchive]

Se face referintd la standardele armonizate relevante
careau fost folosite sau la specificatiile tehnice refativ

la care este dedaratd conformitatea:..

[in decarafille 2014/30/E(EMC), 2014/5I/EURED)]
Unde este valabil, numele si numérul organismului
notificat, descrierea Interventiel si certificatul:..

[in alte directve]

Informatii suplimenta

[in declaratiie 2014/30/EU{EMC)]

Informatii suplimentare:..

[in dedarafille 2014/53/ERED)]

Unde este valabil, descrierea accesoriilor $i a
componentelor, inclusiv software, care permit
echipamentului radio s functloneze asa cum a fost
destinat:..

[in declaraitte 2014/53/EU(REDN

Informatil suplimentare:..
Semnat pentru si din pat ..
(locatia si data publicarii):..
(nume, functie){semnaturd):..

8 i

w

;s

~

o

slovencina (sk)|

VYHLASENIE O ZHODE EU

1. Cislomodelu:..

. Menoa adresa spinomocneného zastupcu
vyrobeu:..

Toto wyhidsenle 0 zhode sa vydava na

vyhradnd zodpovednost virobeu:..

Predmetvyhlasenia:..

. VyiSie oplsany predmet whidsenia jev  zhode so:..

. [v 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/E5 (Ekodizain)
vyhigsenich]

V pripade potreby uvedte odkazy na prisiuSné pouZité
hammonizované normy
alebo odkazy na technické Spedifikacie, na ziklade
Kktorych sa vyhlasuje zhoda:..
[v ostatnych whidsenich]
Odkazy na prisluSné pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technicke Specifikicie, na zaklade
ktorych sa wyhlasuje zhoda:
v 2014/30/EU (EMC), 2014/53/EU (RED)
vybldseniach]
V pripade potreby, meno notifikovanef osoby, popis
intervendie a certifildt:..
v astam,vch wh/ésemach]
Dodatotnéinformade:..
. [V 2014/30/EU (EMC), vyhidseniach]
Dodatotnéinfo
v 2014/53/EU (RED} vyhldseniach]
V pripade potreby , popls pnslu§enstva a
komponentov, vrétane softvéry, ktory zabezpetule
prevadzku rédiového zariadenla podfa predpokladu:..
9. [v 2014/55/FU (RED) vyhidsenlachi]
Dodatocné| &
Podpisané zaa v mene:
(miesto a détumvydania):..
{meno, funkcia) (podpis):..

~

oms w

~

o

IZIAVA EU O SKLADNOSTI

Oznaka modela:..

. Ime in nasiov pocblastenega zastopnika

izvajalca:..

3. Ta izjava o skladnost se zda na lastno
odgovomost proizvajalca:..

4, Predmet izjave:

5.

6.

9l

. Predmet navedene izjave je v skladu z:..
. [v 2011/65/FU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
deklaraciiah]
Kjer je to wustrezno, napotla na  uporabljene
uskiagiene standarde ali  napotila na  tehnitne
specifikacije v zvezi za katere je deklarirana sidadnost:
[vdrugih direktivall]
Napctila za relevantne uskiajene standarde v uporabi
all napotlla k tehniénim specifikaciiam v zvezi za
katere je dedarirana skladnost:..
v 2014/30/EL(EMC), 2014/53/ERED)
deklaraciah]
Kjer je to ustrezno, obvedten naziv telesa in
Stevilka, opis intervencije in certifikat:..
[v drugih direltivah]
Dodatne informadije:..
[v 2014/I0/EL(EMC) dekdaraciiah]
Dodatne informadie:..
[v 2014/53/EU(RED) dekdaraciiah]
Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,
vkijuéno s programsko opremo, ki omogoda
namenjeno delovanje radijski opremi:..
. [v 2014/53/EU(RED) dekiaraciiah]

Dodatne informacije:..
Podpisano za in v imenu:..
(kraj in datum izdaje):..
(ime, naziv) (podpis}:..

~

]

-]

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Malli nre:..

Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osotte:..
Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu

W

Vakuutuksen kohde:..

Edellé lanvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten
mulainen:..,

[2011/65/EU(RoHs), 2009/125/E((Ecodesign)
Vakvutukset]

Tarvitlaessa viittaus niihin asisankuuluviin
yhdenmukaistettuihin standardeihin, jota on kiytetty,
tai viittaus teknisiin eriteimiin, joiden perusteelia
vaatimustenmulalsuusvakuutus on annettu:..
[mutssa Direktingeiess ]
Viittaus niihin ask wiin
slandarddhm, jomaon kéytmy tal vittaus tekniisiin
folden

s

*

on annethir:..
[2014/30/EU(EMC), 2014/5F/EV(RED)
Vakuutukset]
Tarvittaessa, |!nn|tetm laitos ja numero, toimenpiteen
kuvaus ja todishus:
[mukssa Dframmssa ]

~

Lisdtietoja:..
[_201. 4/3_0/EU(EMU Vakwutukset]

Ll

[2014/53/ERED) Vakuutuksel]
Tarvittaessa, kuvaus nistd lisalaitteista ja osista,
myds jotka
radiolaitteen kayttotarkoituksen mukalsen kdyton:..
9. [2014/53/EURED) Vakuutukset]
Usatietoja:..
Puolesta allekirjoittanut:..
{antemispaikka ja -pdivemagri)...
(nirmi, tehtévé) (allekirjoitus):..

svenska (sv;

EU-FORSAKRAN OMOVERENSSTAMMELSE

1. Modell r:..

2. Namn och adress till den av producenten auktoriserade
representanten:..

3. Denna forsikran om dverensstammelse utfirdas pd
tiiverkarens eget ansvar:..

4. Foremdl for forsakaan:..

5. Foremélet for forsdkran ovan

dverensstimmer med:..
[1 201 1/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Dekdarationer]

-

1 tillsmpiiga fall: Hanvisiingar till de relevanta harmoniserade:

standarder som anvénts eller hénvisningar Hll de tekniska
specifikationer enligt vilka dverensstimmelsen forsikias:..
[I andra direktiv]

Hénwisni till de

som anviints efler hanvisningar till detdmsle specifikationer

enligt vilka overensstsmmeisen forskras

{7 2014/30/EU(EMC), 201 4/53/EU(RED)
Deldarationer]

1 tilsmpliga fall; Det anméla organet, namn och nummer,
beslaivning av 8tgénden och utfardat intyget:..
{1 andra direktivj

Ytterligare information:..

[ 2014/30/EU(EMC) Detdarationer]
Yiterfigare information:..

[i 2014/53/EU(RED)

Dekiarationer]

N

S

1 tillampiiga fall, en beskrivning av tillbehtr och komponenter,

inklusive programvara, som gér det méjlit for
radioutrustningen att fungera som avsett:..

[i 2014/53/EU(RED) Dekiarationer]
Yiterligare information:..

Undertecknatfér:..

(ortoch datumy:..

(namn, befatining) (namnteckning):..

©

Eﬁ-ﬁmsvarseﬂdaering

1. Modedtnr:..

2. Navn og adresse p8 produsentens autcriserte
representant...

3. Denne sarr er utstedt pd proc
eneansvar:..

4. Erklgeringens gjenstand:..
5. Erideeringens gienstand beskrevet ovenforer i samsvar

med: kapitte! 2a.:..
6. [1.2011/65/EU(ROHS), 20089/125/FC{Ecodesign)
Deklarationer]
Hvor gieldende, h tii de: relevante harr
dard om er brukt eller
spesifikasjonene det erkizeres samsvar med
[I andne a%-a('war]
il de relevante

som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erkigeres samsvar med:..

7. [1 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EARED)
Dekiarationer]
Hvor gieidende, teknisk kontroliorgans navn og nummer,
beskrivelse av intervensjon og sertifikat:..
ﬁandfeofrakma]

inger:..
8. [l 2014/30/EU(EMC) Dekdarationer]

inger:..

[/ 2014/53/EU(RED) Dekiarationer]
Hvor gieidende, beskrivelse av tilbehgr og
deler, inkludert programvare, som tillater
radioutstyret til 8 operere som forutsatt:..

9. [i 2014/53/FURED) Deklarationer]
Tilleggsopplysninger:..

Undertegnet for og pd vegne av:..

(sted og utstedelsesdato):..

(navn, stilling) (underskift):..






